
RIFLE FACTORY CRIMP DIES - 338 LAPUA RIFLE FACTORY CRIMP DIE

Lee Factory Crimp Die crimps the bullet in place more firmly than any other tool
Tests demonstrate that even bullets which have no crimp groove will shoot more
accurately A firm crimp improves accuracy because pressure must build to a
higher level before the bullet begins to move. This higher start pressure insures a
more uniform pressure curve and less velocity variation Features a collet that
squeezes the case mouth into the crimping groove for a firm hold Shellholder not
included Fits all 7/8"-14 reloading presses

Attributes

Name: 338 LAPUA RIFLE FACTORY CRIMP DIE
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100032090
Mfr. No.: 90745
Cartridge: 338 Lapua Mag
Die Style: Crimp Die
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 127mm
UPC: 734307907457

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der RIFLE
FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 338 LAPUA

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der RIFLE FACTORY CRIMP DIES von LEE PRECISION. Diese CrimpDies
sind speziell für das Kaliber 338 Lapua entwickelt und bieten Ihnen eine verbesserte Genauigkeit beim Wiederladen
Ihrer Munition. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die CrimpDies in einer sicheren Umgebung verwenden, die frei von Ablenkungen
und Gefahren ist.
Verwenden Sie die CrimpDies nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Bewahren Sie alle Werkzeuge und Materialien außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
Wiederladewerkzeugen arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und ordentlich ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie die CrimpDies nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Überprüfen Sie die Kompatibilität der CrimpDies mit Ihrer Wiederladepresse, um sicherzustellen, dass sie
korrekt montiert sind.
Halten Sie sich an die empfohlenen Druckwerte und techniken, um die Sicherheit und Genauigkeit zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der CrimpDies:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladepresse ordnungsgemäß montiert und stabil ist.
Entfernen Sie alle Teile der Presse, die möglicherweise die Installation der CrimpDies behindern
könnten.
Schrauben Sie die CrimpDies in die Presse, bis sie fest sitzen, aber überdrehen Sie sie nicht.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Die, um sicherzustellen, dass sie korrekt positioniert ist.

Verwendung der CrimpDies:

Stellen Sie sicher, dass die Hülsen ordnungsgemäß vorbereitet sind, bevor Sie die CrimpDies
verwenden.
Führen Sie die Hülse in die CrimpDies ein und betätigen Sie die Presse gleichmäßig.
Achten Sie darauf, dass die CrimpRille richtig ausgerichtet ist, um einen festen Halt zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Munition nach dem Crimpen auf Anzeichen von Beschädigungen oder
unsachgemäßer Crimpung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte CrimpDies gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.
Recyceln Sie Materialien, wenn möglich, und befolgen Sie die örtlichen Richtlinien zur Abfallentsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder Problemen
Unterstützung erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen entscheidend ist, um eine
sichere und effektive Nutzung der RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 338 LAPUA zu gewährleisten.
Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.



RIFLE FACTORY CRIMP DIES 338 LAPUA RIFLE
FACTORY CRIMP DIE Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FACTORY CRIMP DIES 338 LAPUA RIFLE FACTORY CRIMP DIE by Lee
Precision. This product is designed to enhance your reloading experience by providing a firm crimp that improves
bullet accuracy. However, to ensure safe and effective use, it is essential to follow the safety instructions outlined in
this guide.

General Safety Guidelines
Always read and follow the instructions provided with the product.
Ensure that the workspace is clean and free from distractions.
Use the product only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE):

Always wear safety glasses to protect your eyes from debris.
Use hearing protection if operating in a noisy environment.

Handling and Storage:

Store the crimp die in a dry, cool place away from direct sunlight.
Handle the die with care to avoid injury or damage.

Reloading Precautions:

Ensure that the reloading press is securely mounted and stable.
Follow the manufacturer's instructions for the reloading press being used.
Do not exceed recommended load limits for the cartridges being used.

Age Restrictions:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that minors are supervised if
present during use.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

Installation:

Ensure that your reloading press is turned off and unplugged before installation.
Remove any existing die from the press, if applicable.
Insert the RIFLE FACTORY CRIMP DIE into the press and secure it according to the manufacturer's
instructions.
Attach the appropriate shellholder for the 338 Lapua Mag cartridge (not included).

Using the Crimp Die:

Prepare your cartridges by ensuring they are clean and free of obstructions.
Place the cartridge into the shellholder and raise the ram to position the case mouth at the crimping
groove.
Lower the ram slowly and apply firm pressure until the collet squeezes the case mouth into the crimping
groove.
Inspect the crimp to ensure it is secure and uniform.
Repeat the process for all cartridges as needed.

PostUse:

After use, clean the die with a soft cloth to remove any residue.
Store the die in its original packaging or a secure container.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of any reloading materials or components in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the RIFLE
FACTORY CRIMP DIES 338 LAPUA RIFLE FACTORY CRIMP DIE. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Crimpado de Fábrica LEE 338 Lapua

Introducción
Gracias por elegir el Die de Crimpado de Fábrica LEE para su recarga de cartuchos. Este producto ha sido diseñado
para proporcionar un crimpado seguro y efectivo, mejorando así la precisión de tus disparos. Es importante seguir
estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el Die de Crimpado.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Almacena el Die de Crimpado en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
No uses el Die de Crimpado para ningún propósito que no sea el destinado.
Si experimentas cualquier problema durante el uso, deja de usar el producto y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones si se usa incorrectamente.
Riesgo de daño a la munición si el crimpado no se realiza adecuadamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que el cartucho esté correctamente alineado en el Die antes de aplicar el crimpado.
No fuerces el Die más allá de su capacidad; esto puede causar daños o lesiones.
Realiza pruebas en cartuchos de práctica antes de usar en munición de precisión.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años sin supervisión.
Mantén el Die fuera del alcance de niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el Die de Crimpado en la prensa de recarga, asegurándote de que esté bien fijado.
Ajusta la altura del Die según las especificaciones del fabricante para el cartucho 338 Lapua.

Uso:

Inserta el cartucho en la prensa de recarga.
Baja el pistón de la prensa para aplicar el crimpado al cartucho.
Verifica que el crimpado esté firme y uniforme, ajustando si es necesario.
Retira el cartucho crimpado y revisa visualmente la calidad del crimpado.

Mantenimiento:

Limpia el Die regularmente para evitar acumulación de residuos.
Inspecciona el Die por desgaste y reemplázalo si es necesario.

Instrucciones de Eliminación



Deshazte del Die de Crimpado de manera responsable:
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y productos de recarga.
No arrojes el Die en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o información adicional sobre el uso y la seguridad de este producto, consulta el sitio web
del fabricante o el manual de usuario incluido. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra.

Recuerda que el uso seguro de este producto es tu responsabilidad. Sigue estas directrices para garantizar una
experiencia de recarga segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les DIES DE SERTISSAGE LEE
PRECISION 338 LAPUA

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 338 LAPUA. Ce produit est conçu pour
améliorer la précision de vos munitions en maintenant la balle en place de manière sécurisée. Afin d'assurer une
utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez tous les outils et matériaux hors de portée des enfants.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer pendant l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le produit dans un environnement bien ventilé.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des éclats.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne forcez jamais le produit audelà de ses capacités recommandées.
Assurezvous que la douille est correctement positionnée avant de procéder au sertissage.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Montez le die sur votre presse de rechargement compatible 7/8"14.
Assurezvous que le die est bien fixé et stable avant de commencer l'utilisation.

Utilisation

Placez la douille dans le support de douille (non inclus) et insérezla dans le die.
Serrez le collet du die pour comprimer le col de la douille dans la rainure de sertissage.
Effectuez le sertissage en suivant les instructions de votre presse de rechargement.
Vérifiez le sertissage pour vous assurer qu'il est uniforme et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des déchets électroniques et des outils.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sûre.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié pour les produits.

En suivant ces instructions et précautions, vous pouvez utiliser le RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION
338 LAPUA en toute sécurité. Si vous rencontrez des problèmes ou des préoccupations, n'hésitez pas à chercher
des conseils supplémentaires auprès des professionnels ou des autorités compétentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Die di
Crimpatura Lee Factory Crimp

Introduzione
Il die di crimpatura Lee Factory Crimp per la cartuccia 338 Lapua è progettato per garantire un crimpaggio sicuro ed
efficace del proiettile. Questo documento fornisce linee guida di sicurezza per l'uso corretto e sicuro del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die di crimpatura solo per l'uso previsto, ovvero il crimpaggio di proiettili per la
cartuccia 338 Lapua.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il die e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Usa sempre dispositivi di protezione adeguati, come occhiali di sicurezza, durante l'uso.
Controlla il die regolarmente per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare il die se non si adatta correttamente alla pressa di ricarica.
Verifica che la cartuccia sia completamente assemblata prima di utilizzare il die.
Non utilizzare il die in condizioni di umidità o in ambienti non idonei.
Non lasciare mai il die incustodito durante l'uso.
Evita di toccare le parti in movimento durante il funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Avvita il die di crimpatura nella pressa di ricarica utilizzando il filetto 7/8"14.
Regola l'altezza del die in modo che il colletto si allinei correttamente con la cartuccia.

Utilizzo del Die:

Inserisci la cartuccia nella pressa di ricarica.
Attiva la pressa per applicare il crimpaggio al proiettile.
Controlla il crimpaggio per assicurarti che sia uniforme e sicuro.
Rimuovi la cartuccia dalla pressa e verifica che il proiettile sia saldamente in posizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il die e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il die nell'ambiente. Ricicla o smaltisci in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web ufficiale del produttore o contatta il
rivenditore presso il quale hai acquistato il die di crimpatura.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il die di crimpatura Lee Factory Crimp in modo sicuro ed
efficace. Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami di prodotto attraverso il sistema di
allerta rapido dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy zaciskowej Lee Precision 338 Lapua. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie, że korzystanie z produktu jest bezpieczne i efektywne. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń związanych z użytkowaniem tego narzędzia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny matrycy. Uszkodzone lub zużyte elementy należy wymienić.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi matrycy.
Nie używaj narzędzia w pobliżu otwartego ognia lub źródeł zapłonu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj matrycy tylko z odpowiednimi łuskami i pociskami, które są zgodne z jej specyfikacją.
Nie przekraczaj zaleconych wartości ciśnienia i obciążeń podczas ładowania amunicji.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana do prasy do reloading przed rozpoczęciem pracy.
Zachowaj ostrożność podczas ładowania amunicji, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać matrycy samodzielnie. W przypadku uszkodzenia skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja matrycy:

Upewnij się, że prasa do reloading jest wyłączona.
Zamocuj matrycę w gnieździe prasy 7/8"14.
Upewnij się, że matryca jest dobrze dokręcona, aby zapobiec luzom podczas pracy.

Użycie matrycy:

Umieść łuskę w matrycy.
Ustaw odpowiednią wysokość prasy, aby uzyskać właściwy nacisk na pocisk.
Naciskaj dźwignię prasy, aby zacisnąć pocisk w łusce.
Sprawdź, czy pocisk jest prawidłowo osadzony przed dalszym użytkowaniem.

Zakończenie pracy:

Po zakończeniu użytkowania wyłącz prasę.
Oczyść matrycę z pozostałości materiałów.
Przechowuj matrycę w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj matrycy do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na
temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem Lee Precision. Możesz również odwiedzić stronę internetową producenta, aby
uzyskać więcej informacji.



Podsumowanie
Korzystanie z matrycy zaciskowej Lee Precision 338 Lapua wymaga przestrzegania zasad bezpieczeństwa, aby
zapewnić skuteczność i bezpieczeństwo. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek oraz o regularne
sprawdzanie stanu technicznego narzędzia. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych sesji ładowania amunicji!
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RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 338
LAPUA RIFLE FACTORY CRIMP DIE Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 338 LAPUA RIFLE FACTORY CRIMP DIE tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Huolellinen käyttö ja huolehtiminen turvallisuusohjeista varmistavat, että voit nauttia tuotteestasi ilman riskejä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu. Väärinkäyttö voi aiheuttaa vaurioita tai
loukkaantumisia.
Varmista, että luodit, joita käytät, ovat yhteensopivia tuotteen kanssa. Tarkista tuotteen tekniset tiedot ennen
käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti, jotta vältät vahingot.
Älä koskaan suuntaa asetta tai patruunaa kohti henkilöitä tai eläimiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että latauskoneesi on sammutettu ennen asennusta.
Kiinnitä crimp die 7/8"14 uudelleenlatauspainokoneeseesi tiukasti.
Tarkista, että die on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Lataa patruuna dieen ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Purista patruunan suuaukkoa tiukasti crimp die työkalulla.
Tarkista puristuksen tiukkuus ja varmista, että luoti on turvallisesti paikallaan.
Suorita testiammunta varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien
hävittämisestä.
Jos tuote on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai vaarallisten
jätteiden keräykseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja numero.

Loppusanat
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 338 LAPUA
RIFLE FACTORY CRIMP DIE tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista aina olla varovainen ja vastuullinen
käyttäjä.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE FACTORY CRIMP
DIES LEE PRECISION 338 LAPUA

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE FACTORY CRIMP DIES från LEE PRECISION. Denna produkt är utformad för att ge en
säker och effektiv lösning för krimpning av ammunition. För att säkerställa din säkerhet och optimal användning,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Var medveten om att ammunition och relaterade verktyg kan utgöra risker om de inte hanteras korrekt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från oönskade föremål.
Undvik att använda produkten i närheten av brandfarliga ämnen.
Kontrollera att hylsan är korrekt placerad i krimpspåret innan du påbörjar krimpningen.
Var uppmärksam på trycket under krimpningen; för mycket tryck kan orsaka skador på både verktyg och
ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installera die:

Skruva fast krimpdie i din omladdningspress med en 7/8"14 gänga.
Se till att die är ordentligt åtdragen för att förhindra rörelse under användning.

Förbereda ammunition:

Välj rätt hylsa för 338 Lapua Mag och kontrollera att den är ren och i gott skick.
Ladda hylsan med den önskade kulan, se till att kulan är korrekt placerad.

Krimpning:

Sätt hylsan med kulan i krimpspåret på die.
Tryck ner handtaget på omladdningspressen långsamt och jämnt för att krimpa kulan.
Kontrollera att krimpen är jämn och att kulan sitter fast ordentligt.

Avsluta:

Ta bort den krimpade hylsan från pressen.
Inspektera den krimpade hylsan för att säkerställa att den är korrekt krimpad.

Avfallshantering
Avfall från ammunition och relaterade material ska hanteras enligt lokala föreskrifter.
Se till att alla använda hylsor och andra material förvaras i en säker behållare tills de kan återvinnas eller
kasseras på ett säkert sätt.
Använd aldrig skadade eller defekta hylsor för omladdning.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RIFLE
FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 338 LAPUA. Tack för att du prioriterar säkerheten!



1.  

2.  

Návod k bezpečnému používání výrobku: RIFLE
FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 338 LAPUA
RIFLE FACTORY CRIMP DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 338 LAPUA RIFLE FACTORY
CRIMP DIE. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a přesnost při používání. Vzhledem k
povaze výrobku je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Zkontrolujte výrobek na jakékoliv poškození před každým použitím.
Pokud výrobek vykazuje jakékoli známky opotřebení nebo poškození, přestaňte ho používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při práci s náboji a střelivem dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a doporučení.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými úrazy.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a čistý.
Při používání crimp die se ujistěte, že je správně nainstalován na lisu na náboje.
Nikdy se nedívejte přímo na ústí nábojnice během procesu crimpování.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte kompatibilní lis na náboje (7/8"14).
Nainstalujte crimp die do lisu podle pokynů výrobce lisu.
Zkontrolujte, zda je die pevně a správně uchycena.

Použití:

Vložte nábojnici do lisu.
Ujistěte se, že projektil je umístěn na správném místě.
Pomalu stiskněte páku lisu, aby došlo k uplatnění crimpu na projektil.
Zkontrolujte, zda je crimp správně aplikován a projektil je pevně zajištěn.

Pokyny k likvidaci
Tento výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do domácího odpadu, pokud to není povoleno.
Pokud je to možné, recyklujte materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a výrobního čísla.

Tento návod byl vytvořen v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by vám
pomoci bezpečně používat váš RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 338 LAPUA RIFLE FACTORY
CRIMP DIE. Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen svou bezpečnost, ale také bezpečnost ostatních.


